
Temeljem odredbe članka 43. Statuta Istarske županije („Službene novine Istarske županije“, 

br. 10/09 i 14/03), Skupština Istarske županije na sjednici održanoj dana 27. travnja 2015. 

godine, donosi  

 

 

ODLUKU 

o davanju ovlaštenja županu Istarske županije za sklapanje Ugovora za 
uredno izmirenje dugoročnih obveza po izdavanju jamstva 

Vlade Republike Hrvatske, Ministarstva financija rizični broj: F-011-15 
  

 

 

I. 

 

Daje se ovlaštenje Županu Istarske županije za  sklapanje Ugovora između Ministarstva 
financija Republike Hrvatske, Ministarstva zdravlja Republike Hrvatske, Istarske županije i 
Opće bolnice Pula za uredno izmirenje dugoročnih obveza po izdavanju jamstva Vlade 
Republike Hrvatske, Ministarstva financija rizični broj: F-011-15, koji Ugovor čini sastavni dio 
ove Odluke. 
 
 

II. 

 

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u „Službenim novinama Istarske županije“.  

 

 

KLASA: 080-08/15-01/02 

URBROJ: 2163/1-01/4-15-3 

Pazin, 27. travnja 2015. 

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA  

SKUPŠTINA ISTARSKE ŽUPANIJE 

 

 

 

 

Predsjednik 

 

Valter Drandić 

 

 

  



Temeljem Odluke Vlade Republike Hrvatske (Klasa: 022-03/13-04/70, Urbroj: 50301-04/04-

13-2) od 7. ožujka 2013. godine i Sporazuma o sufinanciranju izgradnje nove građevine Opće 

bolnice Pula od 28. srpnja 2011. godine 

 

REPUBLIKA HRVATSKA, MINISTARSTVO FINANCIJA, Zagreb, Katančićeva 5, 

zastupano po ministru financija, mr. sc. Borisu Lalovcu (u daljnjem tekstu: 

Ministarstvo financija), 

 

REPUBLIKA HRVATSKA, MINISTARSTVO ZDRAVLJA, Zagreb, Ksaver 200a, 

zastupano po ministru zdravlja, prim. Siniša Varga, dr. med. dent. (u daljnjem tekstu: 

Ministarstvo zdravlja), 

 

ISTARSKA ŽUPANIJA, Flanatička 29, Pula, koju zastupa župan mr. sc. Valter Flego 

(u daljnjem tekstu: Županija) 
 

i 

 

OPĆA BOLNICA PULA, Pula, Zagrebačka 30, zastupano po sanacijskoj upraviteljici doc. dr. 

sc. Irena Hrstić, dr. med. (u daljnjem tekstu: Korisnik kredita) 

 

sklopili su u Zagrebu, dana 1. travnja 2015. godine 

 
 

 

 

U G O V O R 
 

za uredno izmirenje dugoročnih obveza po  

izdavanju Jamstva broj: F-011-15  

 

 

Članak 1. 

 
Temeljem Ugovora o kreditu broj: 5108578427 od 14.05.2013. godine u iznosu od 39.653.240,34 

eura, sklopljenim između OPĆE BOLNICE PULA, Pula,  i ERSTE & STEIERMÄRKISCHE BANK 

d.d., Rijeka, odobrenim u svrhu financiranja izgradnje nove građevine Opće bolnice Pula, Odluke 

Vlade Republike Hrvatske od 7. ožujka 2013. godine (Klasa: 022-03/13-04/70, Urbroj: 50301-04/04-

13-2) i Sporazuma o sufinanciranju izgradnje nove građevine Opće bolnice Pula od 28. srpnja 2011. 

godine sklopljenim između Vlade Republike Hrvatske, Istarske županije i Opće bolnice Pula, 

Ministarstvo financija će po sklapanju ovog Ugovora izdati Jamstvo ERSTE & STEIERMÄRKISCHE 

BANK d.d., Rijeka (u daljnjem tekstu: Banka) u iznosu do             

 
EUR 39.653.240,34  

(slovima:tridesetdevetmilijunašestopedesettritisućedvjestočetrdeset EUR i tridesetčetiri/100) 

 

koji iznos se uvećava za kamate, naknade i troškove kako je to utvrđeno Ugovorom o 

kreditu broj: 5108578427 od 14.05.2013. godine. 

 



Članak 2. 

 

Jamstvo se odobrava u svrhu financiranja izgradnje nove građevine Opće bolnice Pula u Puli. 

 

Članak 3. 

 

(1) Korisnik kredita se obvezuje kod Banke kreditora s kojom je sklopio ugovor o kreditu i 

kojoj se daje ovo jamstvo ugovoriti obvezu godišnjeg izvješćivanja Ministarstva financija o 

stanju korištenja kredita za koje se daje jamstvo i njegovoj otplati. 

 

(2) Ministarstvo zdravlja i Županija obvezuju se izvijestiti Ministarstvo financija o 

nemogućnosti ispunjenja obveza za čije osiguranje će Ministarstvo financija izdati jamstvo, 

najmanje 8 (osam) radnih dana prije roka u kojem Banka može pozvati Ministarstvo financija 

na plaćanje temeljem izdanog jamstva. 

 

(3) Ukoliko po izdanom jamstvu dođe do plaćanja iz sredstava Državnog proračuna, tako 

isplaćeni iznos smatra se dospjelim potraživanjem Ministarstva financija. Ministarstvo 

zdravlja i Županija obvezni su odmah Ministarstvu financija doznačiti povrat sredstava nakon 

izvršenog plaćanja uvećano za zakonsku zateznu kamatu sa svim pripadajućim troškovima. 

 

(4) Ministarstvo zdravlja i Županija snose i eventualne tečajne razlike nastale u razdoblju 

između dana plaćanja obveza prema Banci kreditoru i dana uplate pokrića. 

 

(5) Ministarstvo zdravlja i Županija se obvezuju i platiti sve ostale troškove koji se mogu 

javiti u zemlji i inozemstvu u svezi jamstva. 

 

(6) Ministarstvo zdravlja i Županija se obvezuju u slučaju da dođe do ustupanja, prenošenja, 

zamjene, novacije, sukcesije ili drugih odgovarajućih pravnih poslova provedenim od strane 

Kreditodavatelja, o istima izvijestiti Republiku Hrvatsku, Ministarstvo financija. 

 

Članak 4. 

 

(1) Sukladno članku 2. Sporazuma o sufinanciranju izgradnje nove građevine Opće bolnice 

Pula od 28. srpnja 2011. godine, obvezuje se Županija da u svome proračunu planira otplatu 

25% iznosa kredita iz članka 1. ovog Ugovora. 

 

(2) Sukladno članku 2. Sporazuma o sufinanciranju izgradnje nove građevine Opće bolnice 

Pula od 28. srpnja 2011. godine, obvezuje se Ministarstvo zdravlja da u okviru Državnog 

proračuna, razdjela Ministarstva zdravlja planira otplatu 75% iznosa kredita iz članka 1. ovog 

Ugovora. 

 

(3) Za osiguranje urednog izvršenja obveza iz članka 4., stavak 1. ovog Ugovora, obvezuje se 

Županija da dostavi Ministarstvu financija slijedeće instrumente osiguranja: 

 

-  javnobilježnički ovjerovljenu ispravu (zadužnicu) kojom Istarska županija daje suglasnost 

da se radi naplate tražbina Republike Hrvatske zapljene svi njezni kunski i devizni računi 

kod svih pravnih osoba koje obavljaju platni promet po tim računima, i to za 25% iznosa 

kredita uvećano za sve pripadajuće redovne i zatezne kamate te troškove, a sve sukladno 

Ugovoru o kreditu broj: 5108578427 u iznosu od 39.653.240,34 eura sklopljenim između 

OPĆE BOLNICE PULA i ERSTE& STEIERMÄRKISCHE BANK d.d., te Ugovoru o 



izdavanju Jamstva broj: F-011-15 za uredno izmirenje dugoročnih obveza, a sve sukladno 

članku 215. Ovršnog zakona (Narodne novine, broj 112/12, 25/13 i 93/14); 

-  10 (deset) komada vlastitih trasiranih bjanko akceptiranih mjenica, s potpisanom 

klauzulom "bez protesta" i mjeničnim očitovanjem i 

-  založno pravo (hipoteka) na novoj građevini Opće bolnice Pula. 

 

 

(4) Za slučaj da Ministarstvo financija iskoristi neku od bjanko mjenica iz prethodnog stavka, 

Županija je dužna dostaviti Ministarstvu financija na njegov prvi poziv novu bjanko mjenicu. 

 

(5) Ukoliko u razdoblju trajanja izdanog jamstva budu zakonskim propisima uvedeni novi 

instrumenti osiguranja plaćanja ili su prethodni iskorišteni, Županija se obvezuje na zahtjev 

Ministarstva financija osigurati i dostaviti odgovarajući broj takvih instrumenata osiguranja 

plaćanja. 
 

Članak 5. 

 

Potpisom ovog Ugovora Županija izjavljuje da je suglasna da će, ukoliko temeljem izdanog 

jamstva Ministarstvo financija Republike Hrvatske izvrši plaćanje bilo koje tražbine 

osigurane tim jamstvom, na Ministarstvo financija po osnovi zakonske subrogacije prijeći u 

času ispunjenja bilo koje tražbine Banke kreditora, ta tražbina sa svim sporednim pravima, 

uključujući i sve hipoteke zasnovane za osiguranje te tražbine. 
 

  
Članak 6. 

 

Republika Hrvatska, Ministarstvo financija ima isti prioritet u izvršavanju kao i nalozi za druge oblike 

javnih davanja u odnosu na sve ostale naloge po obvezama Korisnika kredita i/ili njegovog pravnog 

sljednika ukoliko drugačije nije određeno prinudnim propisima. 

 

 

Članak 7. 

 

(1) Ako bi za neku odredbu ovog Ugovora naknadno bilo utvrđeno da je ništava, to neće 

imati učinak na ostale odredbe iz ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti ostaje valjan, s tim 

da će ugovorne strane ništavu odredbu zamijeniti valjanom, koja će u najvećoj mogućoj 

mjeri omogućiti ostvarivanje cilja koji se htio postići odredbom za koju je ustanovljeno 

da je ništava. 
 

(2) Za sve što ovim Ugovorom nije predviđeno važit će opći propisi i odredbe akata o poslovanju 

Ministarstva financija. 

 

Članak 8. 

 

Za slučaj spora iz tumačenja, odnosno izvršenja ovog Ugovora, ugovorne stranke ugovaraju 

nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu. 

 

 

 



Članak 9. 

 

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa od strane ovlaštenih potpisnika ugovornih strana. 

 

Članak 10. 

 

Ovaj Ugovor sklopljen je u 8 (osam) istovjetnih primjeraka, od kojih po 2 (dva) 

primjerka za svaku ugovoru stranu.  
 

 

Članak 11. 

 

U znak suglasnosti sa svim odredbama ovog Ugovora, stranke, odnosno ovlašteni zastupnici 

ugovornih strana isti vlastoručno potpisuju. 

 
 

KLASA: 500-01/11-01/20 

URBROJ: 513-05-03-15- 

Zagreb 1. travnja 2015. 

 
  

MINISTAR FINANCIJA                                                                  MINISTAR ZDRAVLJA 

                    

 

 

_____________________           ______________________________ 

   mr. sc. Boris Lalovac                     prim. Siniša Varga, dr. med. dent. 

 

 

 

 

 

 

 OPĆA BOLNICA PULA                                                                     ISTARSKA ŽUPANIJA 

                    

 

 

___________________________                       _____________________________ 

doc. dr. sc. Irena Hrstić, dr. med.                mr. sc. Valter Flego 

 

 


